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Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil 
se recycle

en USB charger insert 21 W type A+C 
with power delivery

Connection

DANGER

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR 
ARC FLASH
Safe electrical installation must be carried out only by 
skilled professionals. Skilled professionals must prove 
profound knowledge in the following areas:
•	 Connecting to installation networks.
•	 Connecting several electrical devices.
•	 Laying electric cables.
•	 Safety standards, local wiring rules and regulations.
If the USB charger insert is installed to replace a sock-
et-outlet, connect the earth wires (PE) together with a 
junction block in order to have earth line continuity for 
all the socket outlets of this electrical circuit.
Failure to follow these instructions will result in 
death or serious injury.

Use
Technical data
Nominal input voltage: 220-240 V~, 50/60 Hz
USB output (type C): 5.0 V⎓3.0 A 15.0 W 

9.0 V⎓2.33 A 21.0 W 
12.0 V⎓1.75 A 21.0 W 
 

5.0 V-12.0 V ⎓ 0.1 A-3.0 A 
Max 21.0 W

USB output (type A): 5.0 V⎓3.0 A 15.0 W 
9.0 V⎓2.0 A 18.0 W 
12.0 V⎓1.5 A 18.0 W

Maximum output power 
(type A + type C):

Max. 5.0 V⎓3.4 A 17.0 W 
(Max 2.4 A for each port)

Charger protocol: PD 3.1 with PPS and 
further modes

Expected lifetime: 30000 h with output power 
21.0 W by 25 °C

Overvoltage category: OVC III
Class of equipment: Class II
Protection:
-Output over current  
-Output over voltage 
-Output short circuit 
-Over temperature protection with automatic power 
adjustment 
 

16 A circuit breaker (10 A circuit breaker if a terminal is 
used for looping)
Average active efficiency: > 86.2  %
Efficiency at low load (10%): > 76.2  %
No-load power consumption: < 0.05 W (in stand-by)

Note: Use only original device charging cables for a prop-
er charging performance.

Dispose of the device separately from 
household waste at an official collection point. 
Professional recycling protects people and the 
environment against potential negative effects.

 

de USB-Ladegerät Typ A+C 21W PD

Anschluss

GEFAHR

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLO-
SION ODER LICHTBOGEN
Eine sichere Elektroinstallation muss von qualifizierten 
Fachkräften ausgeführt werden. Qualifizierte Fachkräfte 
müssen fundierte Kenntnisse in folgenden Bereichen 
nachweisen
•	 Anschluss an Installationsnetze
•	 Verbindung mehrerer elektrischer Geräte
•	 Verlegung von Elektroleitungen
•	 Sicherheitsnormen, örtliche Anschlussregeln und 

Vorschriften
Wenn der USB-Ladeeinsatz als Ersatz für eine 
Steckdose installiert wird, verbinden Sie die Erdungs-
leitungen (PE) mit einem Verbindungsblock, um die 
Kontinuität der Erdungsleitung für alle Steckdosen 
dieses Stromkreises zu gewährleisten.
Eine Nichtbeachtung dieser Anweisungen hat Tod, 
schwere Verletzungen oder Schäden an der Aus-
rüstung zur Folge.

Verwendung
Technische Daten
Nominale Eingangsspan-
nung:

220-240 V~, 50/60 Hz

USB-Ausgang (Typ C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Max. 21.0 W

USB-Ausgang (Typ A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maximale Ausgangsleis-
tung (Type A + Type C):

Max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Max 2,4 A für jeden Aus-
gang)

Ladegerät-Protokoll: PD 3.1 mit pps und weiteren 
Modi

Voraussichtliche Lebens-
dauer:

30.000 Std. mit Ausgangs-
leistung 21,0 W bei 25 °C

Überspannungskategorie: OVC III
Schutzklasse: Klasse II
Schutz
-Überstrom am Ausgang 
-Überspannung am Ausgang 
-Kurzschluss am Ausgang, -Überhitzung mit automati-
sche Leistungsanpassung 
 

16 A-Leitungsschutzschalter (10 A-Leitungsschutzschal-
ter wenn eine Klemme zum Durchschleifen benutzt wird)
Durchschnittlicher aktiver 
Wirkungsgrad:

> 86,2  %

Wirkungsgrad bei niedri-
ger Last (10 %):

> 76,2  %

Leistungsaufnahme bei 
Nulllast:

< 0,05 W (im Bereitschafts-
zustand)

Hinweis: Verwenden Sie nur Original-Ladekabel, um 
eine einwandfreie Ladeleistung zu gewährleisten.

Entsorgen Sie das Gerät getrennt vom 
Hausmüll an einer offiziellen Sammelstelle. 
Professionelles Recycling schützt Mensch und 
Umwelt vor potenziellen negativen Auswirkun-
gen.

 

fr Insert de chargeur USB 21 W type A+C 
avec alimentation

Raccordement

DANGER

RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, D’EXPLO-
SION OU DE COUP D’ARC
Une installation électrique répondant aux normes de 
sécurité doit exclusivement être réalisée par des profes-
sionnels compétents. Les professionnels compétents 
doivent justifier de connaissances approfondies dans les 
domaines suivants :
•	 Raccordement aux réseaux d’installation.
•	 Raccordement de plusieurs appareils électriques.
•	 Pose de câbles électriques.
•	 Normes de sécurité, règles et réglementations locales 

pour le câblage.
Si le chargeur USB est installé pour remplacer une prise 
de courant, raccordez les fils de terre (PE) avec un bloc 
de jonction afin d’assurer la continuité de la ligne de terre 
pour toutes les prises de courant de ce circuit électrique.
Le non-respect de ces instructions entraînera la 
mort ou de graves blessures.

Utilisation
Caractéristiques techniques
Tension d’entrée nominale : 220-240 V~, 50/60 Hz
Sortie USB (type C) : 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
max. 21,0 W

Sortie USB (type A) : 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Puissance de sortie maxi-
male (type A + type C) :

max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(max. 2,4 A pour chaque port)

Protocole chargeur : PD 3.1 avec PPS et autres 
modes

Durée de vie attendue : 30000 h avec une puissance 
de sortie de 21,0 W par 
25 °C

Catégorie de surtension : OVC III
Classe d’équipement : Classe II
Protection :
-Surintensité en sortie  
-Surtension en sortie 
-Court-circuit en sortie 
-Protection contre les surchauffes avec réglage automa-
tique de la puissance 
 

disjoncteur de 16 A (disjoncteur de 10 A si une borne est 
utilisée pour le bouclage)
Efficacité active moyenne : > 86,2 %
Efficacité à faible charge 
(10 %) :

> 76,2 %

Consommation électrique 
à vide :

< 0,05 W (en veille)

Remarque : Utilisez uniquement les câbles de charge d’ori-
gine de l’appareil pour une performance de charge correcte.

Ne jetez pas l’appareil avec les déchets 
ménagers, mais déposez-le dans un centre 
de collecte officiel. Un recyclage professionnel 
protège les personnes et l’environnement 
contre de potentiels effets négatifs.

 

es Inserto cargador USB 21 W tipo A+C 
con suministro eléctrico

Conexión

DANGER

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLO-
SIÓN O ARCO ELÉCTRICO
La instalación eléctrica solo debe ser realizada por 
profesionales cualificados de forma segura. Los 
profesionales capacitados deben demostrar un amplio 
conocimiento en las siguientes áreas:
•	 Conexión a redes de instalación.
•	 Conexión de varios dispositivos eléctricos.
•	 Tendido de cables eléctricos.
•	 Normas de seguridad, normativas y reglamentos 

locales sobre cableado.
Si se instala el inserto del cargador USB para reem-
plazar una salida de enchufe, conecte los cables de 
tierra (PE) junto con un bloque de unión para tener 
continuidad de línea de tierra para todas las salidas de 
enchufe de este circuito eléctrico.
El incumplimiento de estas instrucciones provoca-
rá la muerte o lesiones graves.

Uso de 
Datos técnicos
Tensión de entrada nominal: 220-240 V~, 50/60 Hz
Salida USB (tipo C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Máx. 21,0 W

Salida USB (tipo A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Potencia 
 de salida máxima (tipo A + 
tipo C):

Máx. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Máx. 2,4 A para cada 
puerto)

Protocolo del cargador: PD 3.1 con PPS y otros 
modos

Ciclo de vida esperado: 30000 h con potencia 
de salida de 21,0 W por 
25 °C

Categoría de sobretensión: OVC III
Clase de equipo: Clase II
Protección:
-Salida sobre corriente  
-Salida sobre tensión 
-Salida cortocircuito 
-Protección contra temperatura excesiva con ajuste 
automático de energía 
 

Disyuntor de 16 A (disyuntor de 10 A si se utiliza un 
terminal para el bucle)
Eficiencia activa media: > 86,2 %
Eficiencia a baja carga 
(10 %):

> 76,2 %

Consumo de energía sin 
carga:

< 0,05 W (en modo 
standby)

Nota: Use únicamente cables de carga del dispositivo 
original para obtener un rendimiento de carga adecuado.

El dispositivo debe desecharse separado de 
la basura doméstica en un centro de recogida 
oficial. Un reciclaje profesional protege a las 
personas y al medio ambiente de potenciales 
efectos negativos.

 

pt Carregador USB mecanismo 21 W tipo 
A+C com power delivery

Ligação

DANGER

PERIGO DE CHOQUE ELÉCTRICO, EXPLOSÃO 
OU ARCO ELÉCTRICO
A instalação elétrica segura deve ser realizada unica-
mente por profissionais qualificados. Os profissionais 
qualificados devem deter conhecimentos profundos 
nas seguintes áreas:
•	 Ligação a redes de instalação.
•	 Ligação de vários dispositivos elétricos.
•	 Instalação de cabos elétricos.
•	 Normas de segurança, regras e regulamentos locais 

de instalações elétricas.
Se o mecanismo de carregador USB for instalado para 
substituir uma saída de tomada, ligar os fios de ligação 
à terra (PE) a um bloco de junção para obter a continui-
dade de linha de terra para todas as saídas de tomada 
deste circuito eléctrico.
O não cumprimento destas instruções pode resul-
tar em morte ou ferimentos graves.

Utilização
Informações técnicas
Tensão de entrada nominal: 220-240 V~, 50/ 60 Hz
Saída USB (tipo C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Máx. 21,0 W

Saída USB (tipo A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Potência de saída máxima 
(tipo A + tipo C):

Máx. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Máx. 2,4 A para cada 
porta)

Protocolo do carregador: PD 3.1 com PPS e outros 
modos

Vida útil prevista: 30 000 h com potência de 
saída de 21,0 W a 25 °C

Categoria de sobretensão: OVC III
Classe do equipamento: Classe II
Proteção:
-Sobrecarga de saída  
-Sobretensão de saída 
-Curto-circuito de saída 
-Proteção de temperatura excessiva com ajuste au-
tomático de energia 
 

disjuntor de 16 A (disjuntor de 10 A se um terminal for 
utilizado para ligação em circuito)
Eficiência média no estado 
ativo:

> 86,2%

Eficiência a carga baixa 
(10%):

> 76,2%

Consumo de corrente sem 
carga:

< 0,05 W (em espera)

Nota: Utilize apenas cabos de carregamento do dispositivo 
originais para um desempenho de carregamento adequado.

Separar o dispositivo do restante lixo domésti-
co colocando-o num ponto de recolha oficial. A 
reciclagem profissional protege o ambiente e 
as pessoas de possíveis efeitos prejudiciais.

 

nl USB-ladersokkel 21 W type A+C met 
voeding

Aansluiting

DANGER

GEVAAR VAN ELEKTRISCHE SCHOK, EXPLOSIE 
OF VONKOVERSLAG
Een veilige elektrische installatie mag alleen worden 
uitgevoerd door ervaren deskundigen. Ervaren des-
kundigen moeten een grondige kennis hebben van het 
volgende:
•	 Aansluiten op elektriciteitsnetwerken.
•	 Aansluiten van meerdere elektrische apparaten.
•	 Leggen van elektrische leidingen.
•	 Veiligheidsnormen, lokale bedradingsvoorschriften.
Als de USB-ladersokkel wordt geïnstalleerd om een 
stopcontact te vervangen, sluit dan de aardingsdraden 
(PE) samen aan met behulp van een aansluitblok, 
zodat de aardingslijncontinuïteit voor alle stopcontacten 
van dit elektrische circuit gewaarborgd is.
Als deze instructies niet worden opgevolgd, dan 
heeft dit de dood of ernstige verwondingen tot 
gevolg.

Gebruik
Technische gegevens
Nominale ingangsspanning: 220-240 V~, 50/ 60 Hz
USB-uitgang (type C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Max. 21,0 W

USB-uitgang (type A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maximaal uitgangsvermogen 
(type A + type C):

Max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Max. 2,4 A voor elke 
poort)

Ladingprotocol: PD 3.1 met PPS en ande-
re modi

Verwachte levensduur: 30000 h met een 
uitgangsvermogen van 
21,0 W bij 25 °C

Overspanningscategorie: OVC III
Klasse van apparatuur: Klasse II
Bescherming:
- Uitgang overstroom  
-Uitgang overspanning 
-Uitgang kortsluiting 
-Overtemperatuurbeveiliging met automatische vermo-
gensaanpassing 
 

16A-vermogensschakelaar (10A-vermogensschakelaar 
indien een klem wordt gebruikt voor lussen)
Gemiddelde actieve effi-
ciëntie:

> 86,2 %

Efficiëntie bij lage belasting 
(10 %):

> 76,2 %

Stroomverbruik zonder 
belasting:

< 0,05 W (in stand-by)

Opmerking: Voor correcte oplaadprestaties, alleen 
oorspronkelijke laadkabels gebruiken.

Het apparaat niet met het huishoudelijk afval 
afvoeren, maar naar een erkend verzamelpunt 
brengen. Professionele recycling beschermt 
mens en milieu tegen potentiële negatieve 
effecten.
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el Μονάδα φορτιστή USB 21 W τύπου 
A+C με απόδοση ισχύος

Σύνδεση

DANGER

ΚΊΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΊΑΣ, ΈΚΡΗΞΗΣ Ή ΗΛΕ-
ΚΤΡΙΚΟΎ ΤΌΞΟΥ
Η ασφαλής ηλεκτρική εγκατάσταση πρέπει να γίνεται 
μόνο από εξειδικευμένους ηλεκτρολόγους. Οι εξειδι-
κευμένοι ηλεκτρολόγοι πρέπει να έχουν εξειδικευμένες 
γνώσεις στους εξής τομείς:
•	 Σύνδεση σε δίκτυα εγκαταστάσεων.
•	 Σύνδεση πολλών ηλεκτρικών συσκευών.
•	 Τοποθέτηση ηλεκτρικών καλωδίων.
•	 Πρότυπα ασφάλειας, τοπικοί κανόνες και κανονισμοί 

καλωδιώσεων.
Αν η μονάδα φορτιστή USB είναι εγκατεστημένη για να 
αντικαταστήσει μια πρίζα, συνδέστε τα καλώδια γείωσης 
(PE) μαζί με ένα μπλοκ συνδέσεων ώστε να υπάρχει 
συνέχεια γραμμής γείωσης για όλες τις πρίζες αυτού 
του ηλεκτρικού κυκλώματος.
Εάν δεν ακολουθήσετε αυτές τις οδηγίες, το αποτέλε-
σμα θα είναι σοβαρός ή και θανάσιμος τραυματισμός.

Χρήση
Τεχνικά στοιχεία
Ονομαστική τάση εισόδου: 220-240 V~, 50/60 Hz
Έξοδος USB (τύπου C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Max. 21,0 W

Έξοδος USB (τύπου Α): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Μέγιστη ισχύς εξόδου 
(τύπου A + τύπου C):

Max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Max. 2,4 A για κάθε θύρα)

Πρωτόκολλο φορτιστή: PD 3.1 με PPS και 
περαιτέρω λειτουργίες

Αναμενόμενη διάρκεια ζωής: 30000 h με ισχύ εξόδου 
21,0 W στους 25 °C

Κατηγορία υπέρτασης: OVC III
Κατηγορία εξοπλισμού: Κατηγορία II
Προστασία:
-Υπερβολικό ρεύμα εξόδου  
-Υπερβολική τάση εξόδου 
-Βραχυκύκλωμα εξόδου 
-Προστασία υπερθέρμανσης με αυτόματη ρύθμιση 
ισχύος 
 

ασφαλειοδιακόπτης 16 A (ασφαλειοδιακόπτης 10 A αν 
χρησιμοποιείται ακροδέκτης για βρόχο)
Μέση ενεργός απόδοση: > 86,2 %
Απόδοση σε χαμηλό φορτίο 
(10 %):

> 76,2 %

Κατανάλωση ισχύος άνευ 
φορτίου:

< 0,05 W (σε αναμονή)

Σημείωση: Για σωστή απόδοση φόρτισης χρησιμοποιείτε 
μόνο γνήσια καλώδια φόρτισης της συσκευής.

Η απόρριψη της συσκευής γίνεται σε 
επίσημο σημείο συλλογής και όχι μαζί με τα 
οικιακά απορρίμματα. Η σωστή ανακύκλωση 
προστατεύει ανθρώπους και περιβάλλον από 
πιθανές αρνητικές επιπτώσεις.

 

ro Dispozitiv incarcator USB 21 W, tip 
A+C, cu alimentare electrica

Conexiune

DANGER

PERICOL DE ELECTROCUTARE, EXPLOZIE SAU 
ARCURI ELECTRICE
Instalarea electrica in conditii de siguranta se va 
executa doar de catre personal calificat. Asigurati-va ca 
personalul calificat dispune de cunostinte aprofundate 
in urmatoarele domenii:
•	 Conectarea la retelele de instalatii.
•	 Conectarea mai multor dispozitive electrice.
•	 Montarea cablurilor electrice.
•	 Standarde de siguranta, norme si reglementari locale 

privind cablarea.
Daca este instalat incarcatorul USB pentru a inlocui o 
priza, conectati conductoarele de impamantare (PE) 
impreuna cu un bloc de jonctiune pentru a avea conti-
nuitatea liniei de impamantare pentru toate prizele din 
acest circuit electric.
Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la 
deces sau la vatamari grave.

Utilizare
Date tehnice
Tensiune nominala de 
intrare:

220-240 V~, 50/60 Hz

Iesire USB (tip C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Max. 21,0 W

Iesire USB (tip A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Putere maxima de iesire 
(tip A + tip C):

Max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Max. 2,4 A pentru fiecare 
port)

Protocol incarcator: PD 3.1 cu PPS si alte 
moduri

Durata de viata estimata: 30000 h cu putere de 
iesire 21,0 W cu 25 °C

Categorie de supratensiune: OVC III
Clasa de echipamente: Clasa II
Protectie:
-Iesire supracurent  
-Iesire supratensiune 
-Iesire scurtcircuit 
-Protectie la temperatura excesiva cu reglare automata 
a puterii 
 

Disjunctor 16 A (Disjunctor 10 A daca se utilizeaza o 
borna pentru conectarea comuna)
Eficienta activă medie: > 86,2 %
Eficienta la sarcina scăzuta 
(10 %):

> 76,2 %

Consum de energie fara 
sarcina:

< 0,05 W (in modul de 
veghe)

Nota: Utilizati numai cabluri originale de incarcare a 
dispozitivelor pentru o performanta corespunzatoare de 
incarcare.

Eliminati dispozitivul separat de deseurile 
menajere, la un punct oficial de colectare. 
Reciclarea profesionala protejează oamenii 
și mediul înconjurător de eventualele efecte 
negative.

 

lv USB lādētāja ieliktnis 21 W A+C tips ar 
strāvas padevi

Savienojums

DANGER

ELEKTROŠOKA, EKSPLOZIJAS VAI ELEKTRIS-
KĀ LOKA UZLIESMOJUMA RISKS
Drošu elektroinstalācijas ierīkošanu var veikt tikai kva-
lificēti speciālisti. Kvalificētiem speciālistiem padziļināti 
jāpārzina šādas jomas:
•	 pieslēgšana instalācijas tīkliem;.
•	 vairāku elektroierīču pieslēgšana;
•	 elektrības kabeļu izvietošana;
•	 drošības standarti, vietējie elektroinstalācijas noteiku-

mi un nolikumi.
Ja USB lādētāja mehānisms ir uzstādīts, lai aizstātu 
ligzdas izeju, pievienojiet zemējuma vadus (PE) kopā ar 
sadales bloku, lai nodrošinātu zemējuma līnijas nepār-
trauktību visām šīs elektriskās ķēdes kontaktligzdām.
Šo norādījumu neievērošana var izraisīt nāvi vai 
nopietnas traumas.

Izmantošana
Tehniskie dati
Nominālais ieejas spri-
egums:

220-240 V~, 50/60 Hz

USB izeja (C tips): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 30,1 A-3,0 A 
Maks. 21,0 W

USB izeja (A tips): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maksimālā izejas jauda 
(A tips + C tips):

Maks. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(maks. 2,4 A katrai pieslēgvietai)

Uzlādes ierīces protokols: PD 3.1 ar PPS un jaunākiem 
režīmiem

Paredzamais kalpošanas 
laiks:

30000 h ar izejas jaudu 21,0 W 
pie 25 °C

Pārsprieguma kategorija: OVC III
Iekārtas klase: II klase
Aizsardzība:
-Izejas virsstrāva  
-Izejas pārspriegums 
-Izejas īssavienojums 
-Pārkaršanas aizsardzība ar automātisku jaudas regulēšanu 
 

16 A automātiskais pārtraucējs (10 A automātiskais 
pārtraucējs, ja kontakts tiek izmantots paralēlās ķēdes 
ierīkošanai)
Vidējā aktīvā efektivitāte > 86,2  %
Efektivitāte ar zemu slodzi 
(10 %)

> 76,2  %

Enerģijas patēriņš režīmā 
bez slodzes

< 0,05 W (gaidstāvē)

Piezīme. Izmantojiet tikai oriģinālos ierīces uzlādes 
kabeļus, lai uzlāde darbotos pareizi.

Ierīci nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem, tā ir jānodod oficiālā savākšanas 
punktā. Nododot ierīci profesionālai pārstrādei, 
vide un cilvēki tiek pasargāti no iespējamām 
negatīvām iedarbībām.

 

pl Wkład ładowarki USB 21 W typu A+C z 
zasilaczem

Połączenie

DANGER

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM, 
WYBUCHU LUB WYŁADOWANIA ŁUKOWEGO
Montaż może być wykonywany w sposób bezpieczny 
jedynie przez wykwalifikowanych specjalistów. Wykwa-
lifikowani specjaliści powinni wykazywać się dokładną 
znajomością następujących dziedzin:
•	 wykonywanie podłączeń do sieci instalacyjnych,
•	 podłączanie kilku urządzeń elektrycznych,
•	 montaż okablowania elektrycznego,
•	 normy bezpieczeństwa, przepisy lokalne i zasady 

dotyczące okablowania.
Jeżeli zamiast gniazda sieciowego jest zainstalowany 
wkład ładowarki USB, podłączyć przewody uziemiające 
(PE) do listwy zaciskowej, aby zapewnić ciągłość uzie-
mienia wszystkich gniazd w tym obwodzie elektrycznym.
Niestosowanie się do tych zaleceń może doprowa-
dzić do śmierci lub poważnych obrażeń.

Zastosowanie
Dane techniczne
Znamionowe napięcie we-
jściowe:

220–240 V~, 50/60 Hz

Wyjście USB (typ C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 
0,1 A-3,0 A maks. 21,0 W

Wyjście USB (typ A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maksymalna moc wyjściowa 
(typ A + typ C):

Maks. 5,0 V⎓3,4 A 
17,0 W 
 (maks. 2,4 A dla każde-
go portu)

Protokół ładowania: PD 3.1 z PPS i inne tryby
Przewidywany czas eksp-
loatacji:

30000 h z mocą wyjścio-
wą 21,0 W przy 25 °C

Ochrona przeciwprzepięciowa: OVC III
Klasa sprzętu: Klasa II
Zabezpieczenie:
-Przetężenie na wyjściu  
-Przekroczenie napięcia na wyjściu 
-Zwarcie na wyjściu 
-Zabezpieczenie przed przegrzaniem z automatyczną 
regulacją mocy 
 

Bezpiecznik 16 A (bezpiecznik 10 A, jeśli zacisk jest 
używany do pętli)
Średnia wydajność czynna 
podczas pracy:

> 86,2 %

Wydajność przy małym ob-
ciążeniu (10 %):

> 76,2 %

Pobór mocy bez obciążenia: < 0,05 W (w trybie 
gotowości)

Uwaga: W celu zapewnienia prawidłowego ładowania 
należy używać wyłącznie oryginalnych kabli do ładowania 
urządzeń.

Wyrzucając urządzenie, należy oddzielić je od 
odpadów domowych i przekazać do oficjalnego 
punktu zbiórki. Profesjonalny recykling chroni 
ludzi i środowisko przed ewentualnymi szkodli-
wymi skutkami.

 

hu USB töltőbetét 21 W, típus:A+C, power 
delivery

Csatlakoztatás

DANGER

ÁRAMÜTÉS, ROBBANÁS VAGY ÍVKISÜLÉS 
VESZÉLYE
Bizonyosodjon meg arról, hogy az elektromos eszközök 
esetében a munkálatokat kizárólag szakképzett szak-
ember végzi. Bizonyosodjon meg arról, hogy a szak-
képzett emberek megfelelő ismeretekkel rendelkeznek 
a következő területeken:
•	 Csatlakozás a telepítőhálózatokhoz.
•	 Több elektromos eszköz csatlakoztatása.
•	 Elektromos kábelek fektetése.
•	 Biztonsági szabványok, helyi vezetékezési előírások 

és rendeletek ismerete.
Ha az USB-töltőbetét egy csatlakozóaljzat helyettesí-
tésére van felszerelve, csatlakoztassa a földelő veze-
tékeket (PE) egy csatlakozóblokkkal, hogy a földelés 
folytonossága az áramkör összes csatlakozóaljzata 
esetében biztosítva legyen.
A jelen utasítások figyelmen kívül hagyása halált 
vagy súlyos sérülést okozhat.

Használat
Műszaki adatok
Névleges bemeneti 
feszültség:

220-240 V~, 50/60 Hz

USB-kimenet (C típus): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
max. 21,0 W

USB-kimenet (A típus): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maximális kimeneti teljesít-
mény 
(A típus + C típus):

max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(max. 2,4 A mindegyik port 
esetében)

Töltő protokollja: PD 3.1 PPS-sel és további 
üzemmódokkal

Várható élettartam: 30 000 óra 21,0 W kime-
neti teljesítmény mellett 
25 °C hőmérsékletnél

Túlfeszültségi kategória: OVC III
Készülékosztály: II. osztály
Védelem:
-Kimeneti túláram-  
Kimeneti túlfeszültség 
-Kimeneti rövidzárlat 
-Túlmelegedés elleni védelem automatikus áram-
erősség-szabályozással 
 

16 A megszakító (hurokterminál esetén 10 A 
megszakító)
Átlagos aktív hatásfok: > 86,2 %
Hatékonyság kis terhelés 
mellett (10 %):

> 76,2 %

Fogyasztás terheletlen 
állapotban:

< 0,05 W (készenlétben)

Megjegyzés: A megfelelő töltési teljesítmény érdekében 
csak eredeti készüléktöltő-kábeleket használjon.

Az eszközt a háztartási hulladéktól elkülönítve, 
hivatalos gyűjtőhelyen ártalmatlanítsa. A 
szakszerű újrahasznosítással kivédhetők az 
embereket és a környezetet érintő, esetleges 
negatív hatások.

et USB-laadija 21 W, tüüp A+C, koos 
vooluvarustusega

Ühendus

DANGER

ELEKTRILÖÖGI, PLAHVATUSE VÕI KAARLA-
HENDUSE OHT
Ohutu paigaldamise peab teostama koolitatud profes-
sionaal. Vastavate oskustega professionaalid peavad 
tõendama põhjalikke teadmisi järgmistes valdkondades:
•	 Paigaldise võrkudega ühendamine.
•	 Mitme elektriseadme ühendamine.
•	 Elektrikaablite vedamine.
•	 Ohutusstandardid, kohalikud reeglid ja eeskirjad 

juhtmete kohta.
Kui pistikupesa asemel on paigaldatud USB-laadija, 
ühendage maandusjuhtmed (PE) ja klemmikarp, et 
selles vooluahelas oleks pidev maandus olemas kõigile 
pistikupesadele.
Käesolevate juhiste eiramine võib põhjustada tõsi-
seid vigastusi või surma.

Kasutamine
Tehnilised andmed
Nominaalne sisendpinge: 220–240 V~, 50/60 Hz
USB-väljund (tüüp C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V–12,0 V ⎓ 
0,1 A–3,0 A max. 21,0 W

USB-väljund (tüüp A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maksimaalne väljundvõim-
sus 
(tüüp A + tüüp C):

max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(max. 2,4 A iga pordi 
kohta)

Laadija protokoll: PD 3.1 koos PPS ja 
muude režiimidega

Eeldatav kasutusaeg: 30000 h väljundvõimsuse-
ga 21,0 W 25 °C juures

Liigpinge kategooria: OVC III
Seadmeklass: II klass
Kaitse:
-Väljundvool  
-väljund üle pinge 
-väljundlühisekaitse 
 üle temperatuuri automaatse reguleerimisega 
 

 16 A kaitselüliti (10 A kaitselüliti, kui terminali kasu-
tatakse tsükliteks)
Keskmine aktiivne tõhusus: > 86,2%
Tõhusus väikese koormuse 
korral (10%):

> 76,2%

Koormusvaba energiatarve: < 0,05 W (ooterežiimis)

Märkus: Kasutage nõuetekohase laadimistulemuse saa-
miseks ainult originaalseadme laadimiskaableid.

Seadet ei tohi visata olmeprügi hulka, vaid 
tuleb viia spetsiaalsesse kogumispunkti. 
Professionaalne jäätmekäitlus kaitseb inimesi 
ja keskkonda potentsiaalsete negatiivsete 
toimete eest.

 

da USB-laderindsats 21 W type A+C med 
strømudgang

Tilslutning

DANGER

FARE FOR ELEKTRISK STØD, EKSPLOSION 
ELLER LYSBUER
Af hensyn til sikkerheden må den elektriske installation 
kun udføres af kvalificerede fagfolk. Kvalificerede fag-
folk skal kunne dokumentere omfattende viden inden 
for følgende områder:
•	 Tilslutning til fast el-installation.
•	 Tilslutning af forskellige elektriske enheder.
•	 Trækning af elektriske kabler.
•	 Sikkerhedsstandarder, regler og regulativer for lokal 

ledningsføring.
Hvis USB-opladerindsatsen installeres for at erstatte 
en stikkontakt, skal jordlederne (PE) tilsluttes med en 
forbindelsesblok for at sikre jordforbindelseskontinuitet 
for alle stikkontakter i dette elektriske kredsløb.
Hvis disse instruktioner ikke følges, vil det medføre 
dødsfald eller alvorlige kvæstelser.

Brug
Tekniske data
Nominel indgangsspænding: 220-240 V~, 50/60 Hz
USB-udgang (type C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Maks. 21,0 W

USB-udgang (type A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maksimal udgangseffekt 
(type A + type C):

Maks. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Maks. 2,4 A for hver port)

Opladningsprotokol: PD 3.1 med PPS og 
yderligere tilstande

Forventet levetid: 30000 h med udgangsef-
fekt 21,0 W ved 25 °C

Overspændingskategori: OVC III
Udstyrsklasse: Klasse II
Beskyttelse:
-Udgang overstrøm  
-Udgang overspænding 
-Udgang kortslutning 
-Overtemperaturbeskyttelse med automatisk effektjust-
ering 
 

16 A kredsbryder (10 A kredsbryder, hvis en klemme 
anvendes til looping)
Gennemsnitlig aktiv effek-
tivitet:

> 86,2 %

Effektivitet ved lav belast-
ning (10 %):

> 76,2 %

Strømforbrug uden belas-
tning:

< 0,05 W (i standby)

Bemærk: Brug kun originale opladningskabler for at sikre 
korrekt opladning.

Bortskaf enheden separat fra husholdningsaf-
faldet på et offentligt indsamlingssted. Profes-
sionelt genbrug beskytter personer og miljøet 
mod potentielle negative effekter.

 

cs USB nabíječka 21 W typ A+C s pro-
tokolem PD

Připojení

DANGER

NEBEZPEČÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, 
VÝBUCHU NEBO ZÁBLESKU
Bezpečnou elektromontáž smí provádět pouze kvali-
fikovaný technik. Kvalifikovaný technik musí prokázat 
dobré znalosti v následujících oblastech:
•	 Připojování k instalačním sítím.
•	 Připojení několika elektrických zařízení.
•	 Instalace elektrických kabelů.
•	 Bezpečnostní normy, místní předpisy a nařízení 

týkající se elektroinstalace.
Pokud je nabíječka USB instalována místo zásuvky, 
propojte zemnicí vodiče (PE) pomocí svorkovnice, aby 
byla zajištěna spojitost zemnícího vedení pro všechny 
zásuvky tohoto elektrického obvodu.
Nedodržení těchto pokynů může mít za následek 
smrt nebo vážné zranění.

Použití
Technické údaje
Jmenovité vstupní napětí: 220-240 V~, 50/60 Hz
Výstup USB (typ C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
max. 21,0 W

Výstup USB (typ A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maximální výstupní výkon 
 (typ A + typ C):

Max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(max. 2,4 A pro každý 
port)

Protokol nabíječky: PD 3.1 s PPS a dalšími 
režimy

Předpokládaná životnost: 30 000 h s výstupním 
výkonem 21,0 W při 
teplotě 25 °C

Kategorie přepětí: OVC III
Třída zařízení: Třída II
Ochrana:
-Ochrana proti nadproudu  
-Ochrana proti přepětí 
-Ochrana proti zkratu 
-Ochrana proti přehřátí s automatickou regulací výkonu 
 

Jistič 16 A (jistič 10 A, pokud se používá svorka pro 
smyčkování)
Průměrná aktivní účinnost: > 86,2 %
Účinnost při nízkém zatížení 
(10 %):

> 76,2 %

Spotřeba energie bez 
zátěže:

< 0,05 W (v pohotovost-
ním režimu)

Poznámka: Pro správné nabíjení používejte pouze origi-
nální nabíjecí kabely zařízení.

Zařízení nelikvidujte spolu s domovním 
odpadem, nýbrž předejte jej oficiálnímu 
sběrnému místu. Odborná recyklace chrání 
člověka i životní prostředí před potenciálními 
škodlivými účinky.
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kk Қуат беретін A+C типті 21 Вт USB 
зарядтағыш ендірмесі

Қосылым

DANGER

ТОК СОҒУ, ЖАРЫЛУ НЕМЕСЕ ЭЛЕКТР 
ДОҒАСЫНЫҢ ТҰТАНУ ҚАУПІ БАР
Электр жабдықтарын орнату тек білікті мамандар 
тарапынан жүзеге асырылуы тиіс. Білікті мамандар 
мына салаларды жетік білуі керек:
•	 Орнату желілеріне жалғау.
•	 Бірнеше электр құрылғысын жалғау.
•	 Электр кабельдерін жүргізу.
•	 Қауіпсіздік стандарттары, жергілікті электр 

сымдарын жалғау ережелері мен нормалары.
USB зарядтағыш ендірмесі розетка ұясын 
алмастыру үшін орнатылса, осы электр контурының 
розетка ұяларында жерге қосатын желінің 
тұтастығын сақтау үшін жерге қосатын сымдарды 
(PE) бір-біріне жалғағыш қораппен бірге жалғаңыз.
Осы нұсқауларды орындамау салдарынан 
қазаға ұшырау немесе ауыр жарақат алу қаупі 
бар.

Пайдалану
Техникалық деректер
Номиналды кіріс кернеу: 220-240 В~, 50/60 Гц
USB шығысы (C түрі): 5,0 В⎓3,0 А 15,0 Вт 

9,0 В⎓2,33 А 21,0 Вт 
12,0 В⎓1,75 А 21,0 Вт 
 

5,0 В-12,0 В ⎓ 0,1 А-3,0 А 
Макс. 21,0 Вт

USB шығысы (A түрі): 5,0 В⎓3,0 А 15,0 Вт 
9,0 В⎓2,0 А 18,0 Вт 
12,0 Вт⎓1,5 А 18,0 Вт

Максимум шығатын қуат 
(A түрі + C түрі):

Макс. 5,0 В⎓3,4 А 17,0 Вт 
(Әр порт үшін макс. 
2,4 А)

Зарядтағыш протоколы: PPS және одан кейінгі 
режимдермен PD 3.1

Болжамды қызмет мерзімі: 25 °C температурада 
30 000 сағ 21,0 Вт қуат 
шығарады

Артық кернеу санаты: OVC III
Жабдық класы: II класс
Қорғау:
-Шығатын артық ток  
-Шығатын артық кернеу 
-Шығатын қысқа тұйықталу 
-Қуатты автоматты түрде реттей отырып артық 
температурадан қорғау 
 

16 А тізбек ажыратқышы (циклдеп тұйықтау үшін 
терминал қолданылған жағдайда 10 А тізбек 
ажыратқышы)
Орташа белсенді тиімділік: > 86,2%
Жүктеме аз кездегі 
тиімділік (10%):

> 76,2%

Жүктеме жоқ кездегі қуат 
тұтыну:

< 0,05 Вт (күту 
режимінде)

Ескертпе: Зарядтау өнімділігі тиісті деңгейде болуы 
үшін тек түпнұсқа құрылғы зарядтау кабельдерін 
пайдаланыңыз.

Schneider Electric SE
Өндірілген күні мен шыққан елі туралы ақпаратты 
қаптамадағы жапсырмадан табуға болады. Өнім мен 
қайта өңдеу туралы қосымша ақпаратты «Schnei-
der-Electric» компаниясының веб-сайтынан таба 
аласыз.
Дайындалған мерзімі: жалпы орамдағы 
мерзімді қараңыз: жыл/апта/аптаның күні 
Жасалған: Латвия 
Сақтау мерзімі: 3 года 
Кепілдік мерзімі: 18 ай 
Сақтау, тасымалдау және пайдалану  шарттары 
– 0 °С -тен +40 °С дейінгі температура және 60% 
салыстырмалы ылғалдылық жағдайында.
Өткізу жеткізетін елдің заңнамасына сәйкес жүзеге 
асырылады 
Кәдеге жарату тәртібі – тұрмыстық қалдықтар 
ретінде кәдеге жаратуға жатпайды, кәдеге жарату 
үшін заңнамаға сәйкес қайталама шикізатты 
өңдейтін мамандандырылған кәсіпорынға тапсыру 
қажет. 
Кепілдік мерзімі барысында және ол аяқталғаннан 
кейін ақау анықталған жағдайда, Schneider Electric 
Аймақтық тұтынушыларды қолдау орталығына 
жүгіну керек 
Импорттаушы/шағым қабылдаушы тарап: 
«Шнейдер Электрик» ЖШС,  
050010, Қазақстан Республикасы, 
Алматы қ-сы, Достык даңғ. 38,  
5 қабат.  
Тел: +7 (727) 357 27 57  
e-mail: ccc.kz@se.com

ru
Вставка для зарядного устройства 
USB на 21 Вт, тип A+C, с питанием 
от сети

Подключение

DANGER

ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ, ВЗРЫВА ИЛИ ВСПЫШКИ ДУГОВОГО 
РАЗРЯДА
Установка электрооборудования должна выпол-
няться только квалифицированными специалиста-
ми с соблюдением правил техники безопасности. 
Квалифицированные специалисты должны иметь 
подтвержденную квалификацию в следующих 
областях:
•	 подключение к электрическим сетям;
•	 соединение электрических устройств;
•	 прокладка электрических кабелей;
•	 правила техники безопасности, местные нормы и 

правила электромонтажа.
Если вместо розетки установлена вставка для 
зарядного устройства USB, соединить провода 
заземления (PE) с соединительным блоком, чтобы 
обеспечить непрерывность линии заземления для 
всех розеток в электрической цепи.
Несоблюдение этих указаний приводит к леталь-
ному исходу или серьезным травмам.

Применение
Технические характеристики
Номинальное входное 
напряжение:

220–240 В~, 50/60 Гц

Выход USB (тип C): 5,0 В⎓3,0 А 15,0 Вт 
9,0 В⎓2,33 А 21,0 Вт 
12,0 В⎓1,75 А 21,0 Вт 
 

5,0 В–12,0 В ⎓ 
0,1 A–3,0 А макс. 21,0 Вт

Выход USB (тип A): 5,0 В⎓3,0 А 15,0 Вт 
9,0 В⎓2,0 А 18,0 Вт 
12,0 В⎓1,5 А 18,0 Вт

Максимальная выходная 
мощность 
(тип A + тип C):

макс. 5,0 В⎓3,4 А 17,0 Вт 
(макс 2,4 A для каждого 
порта)

Протокол зарядного 
устройства:

PD 3.1 с PPS и другими 
режимами

Предполагаемый срок 
службы:

30 000 ч с выходной 
мощностью 21,0 Вт при 
25 °C

Категория 
перенапряжения:

OVC III

Класс оборудования: класс II
Защита:
-перегрузка по току на выходе  
-перегрузка по напряжению на выходе 
-короткое замыкание на выходе 
-защита от перегрева с автоматической 
регулировкой мощности 
 

автоматический выключатель на 16 А 
(автоматический выключатель на 10 А при 
использовании клеммы для закольцовки)
Средняя активная 
производительность:

> 86,2 %

Производительность при 
низкой нагрузке (10 %):

> 76,2 %

Энергопотребление без 
нагрузки:

< 0,05 Вт (в режиме 
ожидания)

Примечание: Для надлежащей зарядки использовать 
только оригинальные кабели для зарядки устройств.

Schneider Electric SE
Информацию о дате изготовления и стране 
происхождения можно найти на этикетке упаковки. 
Дополнительную информацию о продукте и его 
переработке можно найти на веб-сайте Schnei-
der-Electric.
Назначение - для бытового применения.Дата 
изготовления: смотрите на общей 
упаковке: год/неделя/день недели. 
Страна-изготовитель: Латвия 
Срок хранения: 3 года. 
Гарантийный срок: 18 месяцев. 
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации – при температуре от 0 °C до +40  °С 
и относительной влажности 60%.
Реализация осуществляется в соответствии с 
законодательством страны поставки.
Порядок утилизации – не подлежит утилизации 
в качестве бытовых отходов, для утилизации 
передать в специализированное предприятие для 
переработки вторичного сырья в соответствии с 
законодательством. 
При обнаружении неисправности во время 
гарантийного срока и после его окончания 
обращаться в региональный Центр Поддержки 
Клиентов Schneider Electric. 
Уполномоченное изготовителем  
лицо: ТОО «Шнейдер Электрик» 
050010, Республика Казахстан, г.  
Алматы, пр. Достык, 38, 5 этаж.  
Тел. +7 (727) 357 23 57  
e-mail: ccc.kz@se.com

bg USB зарядно устройство 21 W тип 
A+C с Power delivery

Свързване

DANGER

ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР, ЕКСПЛОЗИЯ ИЛИ 
ЕЛЕКТРИЧЕСКА ДЪГА
Електрическият монтаж трябва да се провежда 
само от опитни професионалисти. Опитните профе-
сионалисти трябва да имат доказани задълбочени 
познания в следните области:
•	 Свързване към инсталационни мрежи.
•	 Свързване на множество електрически устрой-

ства.
•	 Полагане на електрически кабели.
•	 Стандарти за безопасност, местни правила и 

разпоредби за окабеляване.
Ако е монтирано USB зарядно устройство вместо 
контакт, свържете проводниците (PE) със съедини-
телния блок, за да се осигури непрекъснатост на 
заземяващата линия за всички изходи за контакт на 
тази електрическа верига.
Неспазването на тези инструкции може да дове-
де до смърт или сериозно нараняване.

Употреба
Технически данни
Номинално входящо 
напрежение:

220 – 240 V~, 50/60 Hz

USB изход (тип C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V – 12,0 V ⎓ 0,1 A – 
3,0 A Макс. 21,0 W

USB изход (тип A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Максимална изходна 
мощност 
 (тип A + тип C):

Макс. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Макс. 2,4 A за всеки 
изход)

Протокол на зарядно 
устройство:

PD 3.1 с PPS и 
допълнителни режими

Очакван експлоатационен 
срок:

30000 ч с изходна 
мощност 21,0 W до 25 °C

Категория на 
свръхнапрежение:

OVC III

Клас оборудване: Клас II
Защита:
-Защита от претоварване  
-Защита от повишено напрежение 
-Защита от късо съединение 
-Защита от прегряване с автоматично регулиране на 
мощността 
 

Прекъсвач 16 A (прекъсвач 10 A, ако за веригата се 
използва клема)
Средна активна 
ефективност:

> 86,2%

Ефективност при ниско 
натоварване (10%):

> 76,2%

Консумация на енергия без 
товар:

< 0,05 W (в режим на 
готовност)

Забележка: Използвайте само оригинални кабели за 
зареждане на устройства за подходяща ефективност 
на зареждане.

Изхвърляйте устройството разделно от 
битовите отпадъци в официален пункт за 
събиране. Професионалното рециклиране 
предпазва лица и околната среда от 
потенциални негативни последици.
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fi USB-lataus PR A+C PD 21W

Liitäntä

VAARA

SÄHKÖISKUN, RÄJÄHDYKSEN TAI  
VALOKAARIPURKAUKSEN VAARA
Sähköasennustöitä saa tehdä vain ammattilainen, jolla 
on sähkötöihin vaadittava lupa ja pätevyys. Pätevien 
ammattilaisten on osoitettava syvällistä tietämystä 
seuraavilta alueilta:
•	 kiinteään sähköverkkoon kytkeminen
•	 sähkölaiteasennukset
•	 sähkökaapeleiden asentaminen
•	 turvallisuusstandardit ja paikalliset johdotussäännöt 

ja -määräykset.
•	 Jos USB-laturi on asennettu pistorasian tilalle, kytke 

maadoitusjohdot (PE) ja liitäntälohko, jotta maadoi-
tusjohdon jatkuvuus säilyy kaikissa tämän virtapiirin 
pistorasioissa.

Ohjeiden huomiotta jättäminen voi aiheuttaa vaka-
van vamman tai hengenvaaran.

Käyttö
Tekniset tiedot
Nimellistulojännite: 220–240 V~, 50/60 Hz
USB-lähtö (Type-C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Enint. 21.0 W

USB-lähtö (Type-A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Suurin lähtöteho 
(Type A + Type C):

Enint. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Enint 2.4 A kullekin lähdölle)

Laturin protokolla: PD 3.1 ja PPS sekä muut tilat
Odotettu käyttöikä: 30000 h lähtöteholla 21,0 W 

25 °C
Ylijänniteluokka: OVC III
Laiteluokka: Luokka II
Suojaus:
-Lähdön ylivirta 
-Lähdön ylijännite 
-Lähdön oikosulku 
-Ylilämpösuojaus automaattisella tehonsäädöllä 
 

16 A:n katkaisija (10 A:n katkaisija, jos liitintä käytetään 
silmukointiin
Aktiivitilan keskimääräi-
nen hyötysuhdeo:

> 86,2  %

Hyötysuhde alhaisella 
kuormituksella (10 %):

> 76,2  %

Kuormittamattoman tilan 
tehonkulutus:

< 0,05 W (valmiustilassa)

Huomautus: Käytä vain alkuperäisiä latauskaapeleita 
asianmukaisen lataustehon saavuttamiseksi.

Toimita laite kotitalousjätteistä erotettuna 
viralliseen jätteiden vastaanottopisteeseen. 
Ammattimainen kierrätys suojelee ihmisiä 
ja ympäristöä mahdollisesti haitallisilta 
vaikutuksilta.

no USB PD A+C lader 21W

Tilkobling

FARE

FARE FOR ELEKTRISK STØT, EKSPLOSJON 
ELLER LYSBUE
Sikker elektrisk installasjon må kun utføres av kvalifisert 
personell. Faglærte må bevise at de har grundig kunn-
skap på følgende områder:
•	 Koble til installasjonsnettverk
•	 Koble til flere elektriske enheter
•	 Legge elektriske kabler
•	 Sikkerhetsstandarder, lokale kablingsregler og 

forskrifter.
Hvis USB-laderinnsatsen er installert for å erstatte en 
stikkontakt, kobler du jordledningene (PE) sammen 
med en koblingsblokk for å ha jordledningskontinuitet 
for alle stikkontaktene i denne elektriske kretsen.
Hvis du ikke følger disse instruksjonene, vil det 
medføre død eller alvorlig skade.

Bruk
Tekniske data
Nominell inngangsspen-
ning:

220-240 V~, 50/60 Hz

USB-uttak (Type C) 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Maks. 21.0 W

USB-utgang (type A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maksimal utgangseffekt 
(Type A + Type C):

Maks. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Maks. 2,4 A for hver utgang)

Laderprotokoll: PD 3.1 med pps og andre 
moduser

Forventet levetid: 30 000 timer med utgangsef-
fekt 21.0 W ved 25 °C

Overspenningskategori: OVC III
Utstyrklasse: Klasse II
Beskyttelse:
-Uttaks overstrømmer 
-Uttaks overspenninger 
-Uttaks kortslutning 
-Overopphetingbeskyttelse med automatisk strømjus-
tering 
 

16 A automatsikring (10 A dersom det brukes en terminal 
til looping)
Gjennomsnittlig effektivi-
tet i aktiv tilstand:

> 86.2  %

Effektivitet ved lav 
belastning (10 %):

> 76.2  %

Strømforbruk uten 
belastning:

< 0,05 W (i standby)

Merk: Bruk kun originale ladekabler for å få riktig ladey-
telse.

Ikke kast apparatet i det vanlige hushold-
ningsavfallet, men lever det på et offentlig 
innsamlingssted. Profesjonell gjenvinning 
beskytter mennesker og miljø mot mulige 
negative effekter.

sv USB uttag med PD typ A+C 21W

Anslutning

FARA

RISK FÖR ELEKTRISK STÖT, EXPLOSION ELLER 
LJUSBÅGE
En elinstallation får endast utföras av en behörig 
installatör. Den behöriga installatören måste besitta 
ingående kunskaper inom följande områden:
•	 Anslutning till installationsnätverk.
•	 Anslutning av flera elektriska apparater.
•	 Dragning av elkablar.
•	 Säkerhetsstandarder, lokala installationsföreskrifter 

och bestämmelser.
•	 Om USB-laddarinsatsen är installerad för att ersätta 

ett uttag ansluter du jordledningarna (PE) tillsam-
mans med ett kopplingsblock för att ha jordlednings-
kontinuitet för alla uttag i denna elektriska krets.

Om anvisningarna inte följs leder det till dödsfall 
eller allvarlig skada.

Användning
Tekniska data
Nominell inspänning: 220–240 V~, 50/60 Hz
USB-uteffekt (typ C): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 

9,0 V⎓2,33 A 21,0 W 
12,0 V⎓1,75 A 21,0 W 
 

5,0 V-12,0 V ⎓ 0,1 A-3,0 A 
Max. 21.0 W

USB-uteffekt (typ A): 5,0 V⎓3,0 A 15,0 W 
9,0 V⎓2,0 A 18,0 W 
12,0 V⎓1,5 A 18,0 W

Maximal uteffekt  
(type A + type C):

Max. 5,0 V⎓3,4 A 17,0 W 
(Max. 2,4 A för varje utgång)

Laddarprotokoll: PD 3.1 med PPS och ytterli-
gare lägen

Förväntad livslängd: 30 000 h med uteffekt 21,0 W 
vid 25 °C

Överspänningskategori: OVC III
Utrustningsklass: Klass II
Skydd:
-Överströmmar, uttag 
-Överspänningar, uttag 
-Kortslutning, uttag 
-Överhettningsskydd med automatisk effektjustering 
 

16A automatsäkring (10A automatsäkring om en av 
terminalerna används för vidarekoppling)
Genomsnittlig verknings-
grad i aktivt läge:

> 86,2  %

Effektivitet vid låg belast-
ning (10 %):

> 76,2  %

Elförbrukning vid nolllast: < 0,05 W (i standby)

Observera: Använd endast originalladdningskablar för 
korrekt laddningsprestanda. 

Återvinn utrustningen separat från hushållsav-
fallet vid ett officiellt uppsamlingsställe. Profes-
sionell återvinning skyddar människor och miljö 
mot de negativa effekter som kan uppstå.

 


